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T. I.Cipoyyk

UepHiBeLbKMI HaLioHanbHUA yHiBepcuTeT

I'AOM ANONNIHEP - “CBIAOK CBOIO YACY” (1880-1918)

AnonniHep — “cBifOK CBOro 4acy” — Tak HasuMBae noeta
penpeseHTaHT icnaHcbKoi rinku anonniHepuctukn 2K.1.Benackec [2,
c. 96]. IHwwn gocnigHuk, [.0ensbpeli BBaXxka€e MOro “nMcbMeHHUKOM
akTyanbHocTi” [2, ¢. 59]. Ockinbku 3ararnbHa icTopis nepeTMHaeTbLCs
3 icTopieto noeTa, To BUAAETHCA HaA3BUYaNHO LiikaBUM 3BEPHYTUCH
Ao TBOpiB AnonniHepa 3 METOK BiAHAWTW Tam Mipy MPUCYTHOCTI
iCTOPUYHUX NOAIN Ta AiANbHOCTI CYYaCHWUKIB i TX MOXNUBI
iHTepnpeTauii NoeToMm.

MoniTuka, 3anuwalw4ncb 3aBXAW aKkTyanbHOK TEMOW, €
CKINagoBOK YaCTUHOK pearnbHOCTI, B NOHI kol icHyBaB noert. LWoao
BHYTPiWHbLOI nonitukn ®paHuii, To AnonniHep uUikaBUTbCSA
Hacamnepeq eBpercbkuM nNutaHHaM. e nig yac HaBYaHHS B
konenxi BiH cTae Ha Oik “Apendy3apiB” Ta 3aXMCHUKIB €BPEIB.
AnonniHep-nucbMeHHuK y “Jomuky Ha eidcmani” (“Le Toucher a
distance”) [4, c. 214-1215] cTaBUTb NUTaHHA, YoMy “ypsau
apeLUTOBYIOTb FONMOBHUX €BPENCHKUX baHkipiB” *!, Ta BUBOOUTL Ha
NOBEPXHIO ICHYBAHHA aHTUCEMiTM3MY. [lepenmaloymnch iHWMK
npobnemamu MoniTUKM KpaiHW, B OAMHAAUATIN rmasi “Bé6umoeo
noema’”, HasBaHin “MNapnameHmapu3sm”, AnonniHep Aae, 3a cnosamu
Oenbbpes, “TpagunuiniHy catnpy genyratis™ [2, c. 63].

MoniTuka 3apybikHMX KpaiH 30ebinbloro € pe3ynsraTtoM Nogin
Y Uux KpaiHax, sk, Hanp., “‘couianictnyHa npaus” y Hosin 3enaHaii
[2, c. 315], npo Ky naeTbesa B ka3ui “Kopornb-Micsaus” (“Roi-Lune’),
abo sk cepia B6uBCTB Ha laiTi 1908 p. [2, c. 292], npo wo
posnoBigaeTecsa y “Béumomy noemi”. B “AHekomuydHux icmopisx”
(“Anecdotiques”)[11, c. 305-540] aBTop cTBOpPIOE ranepeto
penpeseHTaHTiB HaMBULLOI BMaau CBITY W HasuBae dpaHLy3bKUX
npesvaeHTiB pesi, KapHo i ®opa, npuHua MoHako, HiMeLbKoro
imnepartopa, koponsa Cepbii, koponesy LLBeuji i Hopgerii, kopons
Enyapaa VIl. TpoTe He BapTo wWyKkaTu po3gyMiB WOAO0 pori 1
xapakTtepy ixHboi Bnagu. Hanp., Eayapa VIl 3ragyetbca B
“PomarHmudHil cueapi” (“Le Cigare romanesque”), ane 30BCiM He SK
NONITUYHUIA MYX YK Koporb BenukobputaHii Ta Ipnangiiy 1901-1910
pp-, i HaBiTb He sIK CTapLUMin cuH koponeswu BikTopii. O6xogsaum yci
noyecti Ta peranii, aBTop uikaButbca Egyapgom VIl Tinbkn sk

" 3ipouKoIo MO3HAYATLCA NMepeKknaan asTopa AOCHimKEeHHS.
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3as40nMm Kypuem. AnonniHep nepenmaeTtbes GinbLue 0cobucTocTaMM
UUX NpeacTaBHUKIB, HXK IXHIMK igesaMy Ta ymMoBaMu XUTTSA. AKLWLO
iHOAI 30A€eTbCs, WO Y CBOIX aHEKOAOTUYHUX TBOpaX BiH 3aCymXye
aBTopuTapusM, gormaTtmsm, abcomnTuam Bragu, TO Hacnpasgi
noetbcs, Ha aymky Benackeca [2, c. 101], Tinbku npo oco6nmBoCTi,
BapTi yBaru. | HaBnaku, ik BBaXkae JOCNIAHUK, MOXHa CTBepaXyBaTH
NPO HECTIPURHATTA YCiX TUNIB Briagn, HaUiNeHNX Ha YiTKy opraHisadito
CycninbCcTBa, WO 6a3yeTbCa Ha KONEKTUBHOMY MPUHLMMI, SKWUIA
BCTyNae B KOHMMIKT 3 iHAMBIOYyaniaMom TBOpUS B3arani n AnonniHepa
30kpema [2, c. 101].

PenirinHa cy4vacHicTb y TBOp4YocTi AnonniHepa He Mae
OfHO3Ha4yHOro BigobpaxkeHHs. Hacamnepepn, maetbcs nNpo 1oro
penirinHe BMXOBaHHA, WO AomiHyBano B konepxi CeH-lUapnb.
JlaHKoto, WO noegHye ocoOMcTMI penirivHuin goceig AnonniHepa
Ta peniriHi NuTaHH4, ski ctoanu neped dpaHuieto B nepiod anamy
cTonite, € AOBi kaskm 3 “Epeciapxy i K°” — “brirosHipcmeo”(“Le
Sacrilege”) i “JlamuHcbkul esped” (“Le Juif latin”), siki nopyLuyoTb
Npobnemu penirinHoro BUXoBaHHSA enoxu: Brnto3Hipcbke OCBSAYEHHS
xniba B nepLuii ka3l i TaEMHWL XpeLLeHHs — Y Apyrin. “JlamuHcbKul
egpeli” CTaBUTb TaKOX NUTaHHA KOHrperauin i pecnybnikaHCbKnx
3aKOHiB NpoTW uepkBu. Ha yac nossu “Epeciapxy i K°”, (1902) y
MOBITPi BCE LLie BUTarno NUTaHHS NancbKoi HENOrpiLLMMOCTI, sike Byno
OCHOBHoW TeMot Acambnei lNMepworo BatukaHy 1870 p. Axwo
OfHOMMEHHa Ka3ka 30ipku “Epeciapx”, ka BXe CBOEK Ha3BOK
nepenbayae icHyBaHHA €peCi, AOKTPUHW, MPOTUIEXHOI Bipi, TiNbKy
“BigKnaae gOrMy nancbKoi HEMorpiLMMOCTI™, SK e MU YUTaEMO B
camoMy TeKcCTi, To Ka3ka “Heroepiwumicme” (“L’ Infaillibilité”) mae
L0 TeMy 3a ronoBHy. MoeTbcs TakoX Mpo 3aKoH BiJOKPEMIEHHS
LePKBW BiJ AepxaBu.

Cepepq cyyacHux AnonniHepoBi Nogin HanboricHILWMMK CcTalTb
nogii MepLuoi cBiTOBOI BiViHW. Y >xypHani “TligHiy-lTie0eHb” BiH nyGnikye
CTaTTIO NATPIOTUYHOrO TOHY “BitiHa i Mu”[11, c. 899-900], oe nuwe npo
3aBOaHHs rpoMagsiH nepes kpaiHoto. [aTpioTMyHoO-HauioHanicTnyHa
nanitpa NpUCyTHsi B NPOMOBI Ha koHdepeHUii “Hosud Ayx i noemu”
[11, c. 900-907]. Y niTepaTypHUX TBOpPax CTBOPKOE XPOHIKY BilHW. 3
“ManeHbkum asmo” [11, c. 195-196] mu noTpannsemo B Mapwx nig
yac mobini3auii, Ky cnocTtepiraemo B nepLin rnasi “bifol xiHKu”,
e TpoXu 3rodoM 3ycTpidaemo enison nNpo nepuvneTii congaTt abo sk
BOHW NPUTNYMITIOIOTE CBOT HELLACTS 3a AJ0NOMOro0 BYHa Ta KypvBa B
“YopHili kposi makig” (“Le Sang noir des pavots”). Ta i iHWNX NUTaHb
n npobnem, siki nopoanna BiiHa, TOpPKalTbCA TBOPW AnonniHepa.
BiH roBopuTb npo 36araTinux 3aBasku BiviHi (“Mpotducsimka”[9, c.
474-475] i “Biticbkosut nomse” [9, c. 475-479]), npo repmaHocobito
dpaHuysbkoro cycninbctea (“KoxaHHsi i eitiHa”), NpoO HiMUiB-
COZOMITIB Ta X HEHaBUCTb A0 XiHok. OTXe, “HiMmeLbke NnuTaHHa”
30KpeMa 1 naTpioTUYHUIN HacTpin B3arani, KU CNOBHIOBaB
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®paHuito HanepepoaHi lMeplwoi cBITOBOT BiMHW, He 3anuLUMNu
Gargyxmum AnonniHepa, Lo BiH BONTOHTEPOM MiLLIOB Ha (PPOHT i CBOIMU
TBOpaMu 3pearyBaB Ha cy4yacHi nomy nogii. B apTUCTUYHOMY CBITI
AnonniHep 6yB Aaneko He €AMHUM NaTpioTOM i HauioHanicTom. Lle
Oyno, Hanp., ogHieto i3 TeHAEHLIN aBaHrapaMcTCbKoro xxypHany “CIK”
i oro pepaktopa N.Anbbepa-bipo [13, c. 102]. BapTo nam’sitatn i
npo Te, Wo nepiof, SKMN M1 BUBYAEMO, Ha3MBaTUMETLCA MOAEPHOM,
a B MoAepHi 3aBxau byna cBiAOMO HauioHanicTuyHa nanitpa: wob
MUCTeLTBO B6yno CNPUNHATHUM, BOHO NOBUHHE OYTU HaLioHaNbHUM.
Mponarytoun yHiBepcarnbHWUA, KOCMOMONITUYMHMI XapakTep HOBOro
MucTeLTBa, AnonniHep BBaxas, L0 HOBUI AyX Hece B cobi, Ak i Ayx
[obu knacuumsmy, “ocobnuee 1 NipuyHe BUPaXXeHHs1 opaHLly3bKOi
Hauii”™* [11, c. 903].

Ha pemorpadiyHi npobnemmn gobu, 3okpema Ha 3MEHLLYBaHICTb
Hapo4XyBaHOCTi Ta 30iNblUeHHSs CMEPTHOCTI BHACNiOK BillHM,
AnonniHep Takox pearye. Cno4aTky BiH MponoHye peuent
“aHTUririeHiYHOro MopoLuky, Wwob matu darato giten™ [9, c. 350] y
“Hesenu4kux peyenmax cydyacHoi maeii”. No3ask e 6yno He JocuTb
ehekTMBHUM 3aC060M, BiH 3HAXOAWTb iHLIMI BMXiA i3 npobnemun iy
“Tpydsix Tepesis”[11, c. 609-636] 3aknnkae 4YornoBikiB B3ATM Ha cebe
XiHOYi 060B’A3KM HapoaXXyBaTK AiTei. MNonMLIMBLLN HECEPAO3HNIA TOH
OO0 Cepro3HMx Nnpobrem, BiH NPOAOBXKYE iX NopyLlyBaTh y CTaTTi
“Bitickkosa nosaza eazimHum xiHkam”y “Mepkypii @paHuii” [16 ciuHa
1917], B sKii CcTBepAXYeE, WO ANg wacTa ciM’i Ta Hauii cnig matu
GaraTo fiTen, Lo, 3amiCTb BeJeHHS BiliH, BapTo Oyrno 6 3arimaTncs
NPOJOBXEHHSAM MIOACHLKOro poay W Lo odiLiepy NOBMHHI 6 B3siTK 3a
npaBuIio BigaaBaTu YecTb BariTHUM XiHkam [10, c. 488-489]. Lia Tema
BMpakana couianbHi Ta aHTUBOEHHI no3uuil AnonniHepa B ToW Yac,
konu nig BepaeHom kpaiHa BTpatuna noHag 200 TucAY 4Yonosikis.
linom AnonniHep, nposaik i moeT, 3a miaTPMMKKM AnonniHepa-
corngarta Hamarascs NoninwuTY NIACbKE iICHYBaHHA 3a JOMOMOro
nirepaTypHUX TBOpPIB, BMKOPWUCTOBYIOYM OAHOYACHO Ui ABa CBOI
cTaTycwm.

CouianbHo-KynbTypHi peanii noYaTtky CTONTTA He 3anuLalTbecs
nosa ysaroto AnonniHepa. Moro LjikaBnTb CNOPTMBHE XUTTH, | bokcep
Cam Mak Bea cTae “dopHum HanoneoHOM puHry” y 4oTMpHaauUAaTiv
rnaei “Béumozo noema”. Npobnemun ocBiTM aBTOpP NigHIMAe B OOHIN
i3 kasok “B6umoeo noema” — ‘“lledaeoeika” (“Pédagogie”) abo y
“TaemHuyi 30psiHoeo nnaHy” (“Le Mystéere du plan astral”), ne noetbcs,
30KpemMa, Npo Posib NAaTUHCLKOI MOBUW Y NPOLIECI HABYAHHS.

ApTUCTNYHE XUTTA 00K 3aiMae 4M He Hawnbinble micue y
TBOpYOCTI AnonniHepa, i Hacamnepen ToMy, LLLO NOAiT KOro BnacHoro
XWUTTS nepexpeLuyoTbca 3 nogismu gobu. Tak, ycs nitepaTtypHa
kap’epa KpoHbsiMaHTans, ronoBHOro nepcoHaxa “Béumozo noema’,
BUXOOMTb i3 apTUCTMUHOrO XUTTA 1910-14 pp. MNoeTnyHi gebatn matoTb
micue y X Ta XIV rmaBax Lboro x TBopy. TeaTpanbHi npobnemu
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nopywytoTecs B ‘Hpamamypezii” 1a y “Ipydsx Tepesia”. Ky6iam i
hyTypur3M HasBaHi y baHTacTuyHin ka3ui “Tacmpo-acmpoHomism”(“Le
Gastro-astronomisme”), e naeTbesa Npo “KyniHapHui Ky6iam” Ta npo
“byTypurCTChKMX KyxapiB”.

AnonniHep nNpuainse ysary T.38. APYropsigHUM BUaaM MUCTELITBA,
SIK Hanp., MoAa, Npo sKy BiH 3ragye B OfHiv rnasi “Bé6umozo noema’,
Ha3BaHin “Moda”, y nepwiv rmasi “2KiHku, sika cuGumb” 4N y TBOpI
“Hesuduma mkaHuHa” (“L’Etoffe invisible”), abo kyniHapHe MUCTeLTBO
[7, c. 215], ake Byno Hag3BUYaAMHO MONYNSPHUM Y bpaHLy3iB Ha
noy. XX cT1. i nepetsopurno lMNapwx y cTonuui rypmaHcTsa, Lo
CTano ofHielo 3 ronoBHux Tem TBOpIB ‘Apye Mepimapm” (“L’Ami
Meéritarte”) i “acmpo-acmpoHOMI3Mm”.

Toro4yacHun cTaH Haykum W nporpecy 3ragyetbcs y TBopax
“Homuk Ha sidcmamHi”, “Bilickkosuli nomse” (“Train de guerre”),
“EcmemuyHa xipypeaia” (“Chirurgie esthétique”). AnonniHep yBaxas:
nporpec TEXHIKN 1 HAaYKN Mae CBilA BMIMB HA apTUCTUYHE XXUTTS €noXu.
BiH Ha3uBaB KiHO “kKHWKKOI MantoHkiB™ [11, c. 901] i nepenbavas,
Wwo doHorpad i KiHO CNpUATUMYTb BUHUKHEHHIO HOBUX (PopM
NMOETUYHOIO BUPAXEHHS, 3aNeBHSB, LLIO BOHWN 3a0BOJIbHSIOTH NOro
“noboB g0 Hayku”, “mpuctpacTb Oo nitepatypu’ Ta “apTUCTUYHUIA
cmak™ [13, c. 91]. 3a gocnigxeHHsamn M.[ekogeHa, AnoniHep He
TiNbKN 3p03yMiB MOXIMBOCTI KiHO M “rogyBaBCcs” HUM, a W MEBHUM
YnHom ByB 1Oro nepengicHUKOM [6, c. 21].

_ [Mouatok XX cT. Hesabapom oTpumas Hassy “enoxu dponaa’.
Moro Teopii Npo CHM N HeCBIOOMICTb HaA3BUYAMHO BaXKO
crnpyiManucb y cepefoBuLLi ppaHLy3bKUX MeaukiB Ta ncuxiatpie y
POKM, KONM KceHodobis NpoTK HIMLIB HanoBHIOBana Kpainy. [poTte
Ui TEOopii LUBWOKO BMKMNMKaNM BiATOMIH Y MUCTELIbKUX Ta NiTepaTypHUX
Konax, fki B3anu ix Ha 036poeHHs. BnacHe, cam ®poiig Bu3HaBas,
O 3auikaBneHiCTb ncmuxoaHanizom y ®PpaHuii 6yna nopogxeHa
nitepatypot [8, c. 78]. Ak cBiguutb bne3s Cangpap, TepMiH
‘ncmxoananis” 6yB BXuTuh Brepwe y dpaHuii, NpMHanMHi, y
nosameguyHin nirepatypi, came AnonniHepom y 1911-12 pp. [5, c.
348-349]. Tpoxu 3rogom, 16 ciyHa 1914 AnonniHep onpuntogHIOE B
“Mepkypii ®paHuii” cTaTTio Ha 3axucT OTTO ['poca, sKkoro 6aTbko,
BiJOMWN KPUMIHOMOr, MOMICTUB Y MCUXiaTPUUHY FfiKapH $K
HEeBUMIKOBHOro 60eBinbHOro. AnonsiHep roBopuTb Npo Teopii
®poviga i, 3auikaBneHun BigHoCMHaMu baTbka 11 cuHa y cnpasi ['poca,
pO3BUBAE CBOI PO3AyMU, BMXOAAYM i3 “egnnoBoro komnnekcy” [13,
c. 153]. MNig BNnNnBOM Teopin 3aCHOBHMKA ncuxoaHanisy, AnonniHep
nopompKye “HoBuiA Ayx”’, WO MICTUTb KOHUEMUil0 Mpo mnoeta, SKWK
3HaxXoOUTb HATXHEHHS Yy BOMNOAIHHAX CBIAOMOCTI HAATO HA HECKOPEHMX
npocTopax MigcsBigoMocTi, Mpii, CHy. BiH 6a3ye cBoi po3gymu Ha igei
onTMMI3My, SKa, 30a€TbCH, Tak Aobpe Bignosigae ponaiBCbkoMy
HaMipOBi TBOPUTU HOBUX NoAeN, Nogen wacnmeux. PomaH “2KiHka,
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AiKa CUOUMBb” NOYMHAETHLCA BUBYEHHAM CHiB Enbeipu 'ynko, i TyT aBTOp
nuwe npo “ofdHy LIKony”, ska € BYeHHaAM dPponaa; 40 TOro X ue €
nepLloto 3rakolo Mpo LUKOMY ncmxoaHanisy B XyAOXHIN nitepaTypi
[13, c. 159]. Y noesii “Y3suwws” (“Collines” [11, c. 63-170] BiH
GepeTbCsa HaBiTb TNyMaynTM CHU, AEMOHCTPYIOUM AMBHI, XUMEPHI,
iHogi abcypaHi dyHKUii cHy. TOMy BUOAETbCA MOXIMBMM BBaXkaTu
AnonniHepa posnosclogxyBadem igen dponaa y dpaHUy3bKin
niTepatypi Ta BTiflOBa4eM iX Y XXUTTA 3 METOIO BMBINIbHEHHS TBOPYOro
HaTXHEHHS i3 MNOSOHY CHIB i MPI.

CouianbHo-kynbTypHi peanii kiH. XIX — noy. XX cT. 3HaxoasiTb
BigoOpaXeHHsl, NpoTe He MAEeTbCS MPO XPOHOJOMYHY PO3MOBIAb.
Biopgatoun nepLuicTe NpoLEeCcoBi XyOOXHLOrO TBOPEHHSA, AnonsiHep
BMKOPUCTOBYE Cy4YaCHY MOMY pearibHICTb AK [AXKeperio HaTXHEHHS 1
ckapbHuLo TeM, SIK “colianbHO-4acoBy Aekopalit” [2, c. 67]. | akwo
Moro cBigYeHHs 1 He € BaroMMM [JOMOBHEHHSM A0 rpyoux Tomis
iICTOPMYHUX JOCNimpKeHb, TO cydacHa AnonniHeposi foba gonomarae
BMABUTM OCOBNIMBOCTI Ta XapakTepucTukm midivHoro obpasy noera,
KNI XMB “a I'époque oLy finissaient les rois” [3, c. 136] — “y 6ypsHy
noby nagiHHa koponis” [1, c. 346].
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Summary

With a method of a direct appeal to the Apollinaire’s works, the
research under study establishes the actual relations between France
,that was introducing political and demographic culture at the continent,
and the author — the observer of all the above mentioned events.
Domestic and foreign policy, religion of the present, the World War
I, demographic problems, cultural life, the level of science and pro-
gress were the consisting parts of the reality the poet was living
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and creating in. His immediate reaction to all those events and their
exceptional interpretation are focused on in the research. The author
does not only state the problem, but is making an attempt as well to
find the way out of it.

The research characterizes Apollinaire as “a writer of timeliness”.
Special attention is focused on the fact that social and cultural
particular features of the end of the XIX — the beginning of the XXth
centuries are reflected in the Apollinaire’s works, but the
chronological presentation is out of the question.

With domination of the process of artistic creation , Apollinaire
uses his present only as a source of inspiration and themes, as “
social and temporal decorations” for his works.
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